
AR-15/M16/ 308 AR CLEANING ROD GUIDE - DEWEY ROD GUIDE,
AR-300 AAC BLACKOUT

Keeps Solvent Out Of The Action

The combination of limited chamber space and the large tube inside diameter
needed for brush clearance eliminates the possibility of any type of chamber
sealing o-ring. We have incorporated a front brass bushing, which centers the
guide in the barrel extension and butts up against the chamber opening. The
large o-ring on the back end locks into the bolt opening at the rear of the
receiver to reduce longitudinal movement of the guide during the cleaning
process. Made from Delrin, Brass, and Anodized Aluminum For use with any J.
Dewey Cleaning Rods

Attributes

Name: DEWEY ROD GUIDE, AR-300 AAC BLACKOUT
Manufacturer: DEWEY
Product no.: 234011000
Mfr. No.: AR300
Make: -
Model: -
Delivery weight: 0.023kg
UPC: 608060000536

Item details

Made in USA
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AR15/M16/308 AR Putzstockführung
Sicherheitsanweisungen
Einführung
Danke, dass du dich für die AR15/M16/308 AR Putzstockführung von DEWEY entschieden hast. Dieses Handbuch
bietet dir wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und effektive Nutzung des Produkts
zu gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du die Putzstockführung verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Putzstockführung nur mit kompatiblen J. Dewey Putzstöcken verwendet wird.
Überprüfe die Putzstockführung vor der Benutzung auf Beschädigungen. Verwende sie nicht, wenn sie
beschädigt ist.
Halte die Putzstockführung außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Befolge die örtlichen Gesetze und Vorschriften zur Wartung und Reinigung von Feuerwaffen.
Verwende die Putzstockführung in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Reinigungsmitteln
zu vermeiden.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung beim Einführen oder Entfernen des Putzstocks, um Schäden an
der Feuerwaffe oder der Führung zu verhindern.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
KammerSicherheit: Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe ungeladen ist, bevor du die
Putzstockführung verwendest. Überprüfe die Kammer und das Magazin.
ORingHandhabung: Der große ORing am hinteren Ende ist dafür ausgelegt, sich in der
Verschlussöffnung zu verriegeln. Stelle sicher, dass er richtig sitzt, um Bewegungen während der
Reinigung zu verhindern.
Messingbuchse: Die vordere Messingbuchse zentriert die Führung im Laufverlängerung. Stelle sicher,
dass sie korrekt ausgerichtet ist, um Fehlstellungen zu vermeiden, die die Feuerwaffe beschädigen
könnten.
Verwendung des Putzstocks: Verwende nur J. Dewey Putzstöcke mit der Führung. Andere Stöcke
passen möglicherweise nicht richtig und könnten Schäden verursachen.
Persönliche Schutzausrüstung: Ziehe in Betracht, beim Reinigen von Feuerwaffen Handschuhe und
Schutzbrillen zu tragen, um dich vor Reinigungsmitteln und Ablagerungen zu schützen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Sammle alle notwendigen Reinigungsmittel, einschließlich des J. Dewey Putzstocks,
ReinigungsPatches und Lösungsmittel.

Installation:2.

Führe die vordere Messingbuchse der Putzstockführung in die Laufverlängerung ein.
Richte die Führung so aus, dass sie eng an der Kammeröffnung anliegt.
Stelle sicher, dass der große ORing am hinteren Ende richtig in der Verschlussöffnung des
Empfängers sitzt.

Nutzung:3.



Führe den J. Dewey Putzstock durch die Putzstockführung ein.
Schiebe den Putzstock vorsichtig durch den Lauf, während du bei Bedarf Lösungsmittel oder
Reinigungsflüssigkeit aufträgst.
Vermeide übermäßige Kraft; lass die Reinigungsflüssigkeit ihre Arbeit tun.
Entferne nach der Reinigung vorsichtig den Putzstock und die Führung von der Feuerwaffe.

Nach der Benutzung:4.

Reinige die Putzstockführung mit einem weichen Tuch, um Rückstände zu entfernen.
Bewahre die Putzstockführung an einem sicheren und trockenen Ort auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Reinigungsmittel und Materialien gemäß den örtlichen Vorschriften.
Die Putzstockführung selbst kann mit dem normalen Haushaltsmüll entsorgt werden, wenn sie nicht mehr
verwendbar ist. Stelle sicher, dass sie vor der Entsorgung von Verunreinigungen gereinigt wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zur AR15/M16/308 AR Putzstockführung kannst du die Kontaktdaten des Herstellers auf der
Produktverpackung oder der Website des Herstellers einsehen. Stelle immer sicher, dass du die neuesten
Sicherheitsupdates und Produktinformationen hast.

Danke, dass du diese Sicherheitsanweisungen befolgst. Deine Sicherheit und die Sicherheit anderer hat für uns
höchste Priorität. Viel Spaß bei der verantwortungsvollen Nutzung deiner AR15/M16/308 AR Putzstockführung.



AR15/M16/308 AR Cleaning Rod Guide Safety
Instructions
Introduction
Thank you for choosing the AR15/M16/308 AR Cleaning Rod Guide by DEWEY. This guide is designed to provide
you with essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of the product. Please
read this manual carefully before using the cleaning rod guide.

General Safety Guidelines
Ensure that the cleaning rod guide is used only with compatible J. Dewey cleaning rods.
Always inspect the cleaning rod guide for any damage before use. Do not use if damaged.
Keep the cleaning rod guide out of reach of children and vulnerable individuals.
Follow local laws and regulations regarding firearm maintenance and cleaning.
Use the cleaning rod guide in a wellventilated area to avoid inhaling any cleaning agents.
Avoid using excessive force when inserting or removing the cleaning rod to prevent damage to the
firearm or the guide.

Specific Safety Precautions for Use
Chamber Safety: Always ensure that the firearm is unloaded before using the cleaning rod guide. Check
the chamber and magazine to confirm.
ORing Handling: The large Oring on the back end is designed to lock into the bolt opening. Ensure that
it is properly seated to prevent any movement during cleaning.
Brass Bushing: The front brass bushing centers the guide in the barrel extension. Ensure it is aligned
correctly to avoid misalignment that could damage the firearm.
Cleaning Rod Usage: Use only J. Dewey cleaning rods with the guide. Other rods may not fit properly
and could cause damage.
Personal Protective Equipment: When cleaning firearms, consider wearing gloves and safety goggles
to protect against cleaning agents and debris.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that your firearm is completely unloaded.
Gather all necessary cleaning supplies, including the J. Dewey cleaning rod, cleaning patches, and
solvent.

Installation:2.

Insert the front brass bushing of the cleaning rod guide into the barrel extension.
Align the guide so that it fits snugly against the chamber opening.
Ensure that the large Oring on the back end is properly seated in the bolt opening of the receiver.

Usage:3.

Insert the J. Dewey cleaning rod through the cleaning rod guide.
Gently push the cleaning rod through the barrel while applying solvent or cleaning solution as
needed.
Avoid excessive force; let the cleaning solution do the work.
After cleaning, carefully remove the cleaning rod and guide from the firearm.



PostUse:4.

Clean the cleaning rod guide with a soft cloth to remove any residue.
Store the cleaning rod guide in a safe and dry place.

Disposal Instructions
Dispose of any cleaning agents and materials according to local regulations.
The cleaning rod guide itself can be disposed of with regular household waste if it is no longer usable.
Ensure it is cleaned of any contaminants before disposal.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the AR15/M16/308 AR Cleaning Rod Guide, please refer to the manufacturer’s
contact information provided on the product packaging or visit the manufacturer's website. Always ensure you
have the latest safety updates and product information.

Thank you for following these safety instructions. Your safety and the safety of others is our top priority. Enjoy
using your AR15/M16/308 AR Cleaning Rod Guide responsibly.



Guía de Seguridad para la Guía de Limpieza
AR15/M16/308 AR
Introducción
Gracias por elegir la Guía de Limpieza AR15/M16/308 AR de DEWEY. Esta guía está diseñada para
proporcionarte instrucciones y pautas de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo del
producto. Por favor, lee este manual con atención antes de usar la guía de limpieza.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la guía de limpieza solo se utilice con baquetas de limpieza J. Dewey compatibles.
Siempre inspecciona la guía de limpieza en busca de daños antes de usarla. No la uses si está dañada.
Mantén la guía de limpieza fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Sigue las leyes y regulaciones locales sobre el mantenimiento y limpieza de armas de fuego.
Utiliza la guía de limpieza en un área bien ventilada para evitar inhalar cualquier agente de limpieza.
Evita usar fuerza excesiva al insertar o retirar la baqueta de limpieza para prevenir daños al arma o a la
guía.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Seguridad de la Cámara: Asegúrate siempre de que el arma de fuego esté descargada antes de usar la
guía de limpieza. Verifica la cámara y el cargador para confirmarlo.
Manejo del Oring: El gran Oring en el extremo trasero está diseñado para encajar en la abertura del
cerrojo. Asegúrate de que esté correctamente colocado para evitar cualquier movimiento durante la
limpieza.
Buje de Latón: El buje frontal de latón centra la guía en la extensión del cañón. Asegúrate de que esté
alineado correctamente para evitar desalineaciones que puedan dañar el arma.
Uso de la Baqueta de Limpieza: Utiliza solo baquetas de limpieza J. Dewey con la guía. Otras baquetas
pueden no encajar correctamente y podrían causar daños.
Equipo de Protección Personal: Al limpiar armas de fuego, considera usar guantes y gafas de
seguridad para protegerte de agentes de limpieza y escombros.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que tu arma de fuego esté completamente descargada.
Reúne todos los suministros de limpieza necesarios, incluyendo la baqueta de limpieza J. Dewey,
parches de limpieza y solvente.

Instalación:2.

Inserta el buje frontal de la guía de limpieza en la extensión del cañón.
Alinea la guía para que se ajuste firmemente contra la abertura de la cámara.
Asegúrate de que el gran Oring en el extremo trasero esté correctamente colocado en la abertura
del cerrojo del receptor.

Uso:3.

Inserta la baqueta de limpieza J. Dewey a través de la guía de limpieza.
Empuja suavemente la baqueta a través del cañón mientras aplicas solvente o solución de
limpieza según sea necesario.



Evita usar fuerza excesiva; deja que la solución de limpieza haga su trabajo.
Después de limpiar, retira cuidadosamente la baqueta y la guía del arma.

PostUso:4.

Limpia la guía de limpieza con un paño suave para eliminar cualquier residuo.
Guarda la guía de limpieza en un lugar seguro y seco.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier agente de limpieza y materiales de acuerdo con las regulaciones locales.
La guía de limpieza en sí puede ser desechada con los residuos domésticos normales si ya no es
utilizable. Asegúrate de que esté limpia de cualquier contaminante antes de desecharla.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la Guía de Limpieza AR15/M16/308 AR, consulta la información de
contacto del fabricante proporcionada en el empaque del producto o visita el sitio web del fabricante. Siempre
asegúrate de tener las últimas actualizaciones de seguridad e información del producto.

Gracias por seguir estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y la de los demás es nuestra máxima
prioridad. Disfruta usando tu Guía de Limpieza AR15/M16/308 AR de manera responsable.



Instructions de Sécurité pour le Guide de
Nettoyage AR15/M16/308 AR
Introduction
Merci d'avoir choisi le Guide de Nettoyage AR15/M16/308 AR de DEWEY. Ce guide est conçu pour te fournir des
instructions de sécurité essentielles et des directives pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit.
Merci de lire ce manuel attentivement avant d'utiliser le guide de nettoyage.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le guide de nettoyage est utilisé uniquement avec des tiges de nettoyage J. Dewey
compatibles.
Inspecte toujours le guide de nettoyage pour tout dommage avant utilisation. Ne l'utilise pas s'il est
endommagé.
Garde le guide de nettoyage hors de portée des enfants et des individus vulnérables.
Suis les lois et règlements locaux concernant l'entretien et le nettoyage des armes à feu.
Utilise le guide de nettoyage dans un espace bien ventilé pour éviter d'inhaler des agents de nettoyage.
Évite d'utiliser une force excessive lors de l'insertion ou du retrait de la tige de nettoyage pour prévenir
tout dommage à l'arme à feu ou au guide.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Sécurité de la chambre : Assuretoi toujours que l'arme à feu est déchargée avant d'utiliser le guide de
nettoyage. Vérifie la chambre et le chargeur pour confirmer.
Manipulation des joints toriques : Le grand joint torique à l'arrière est conçu pour se verrouiller dans
l'ouverture de la culasse. Assuretoi qu'il est correctement installé pour éviter tout mouvement pendant le
nettoyage.
Manchon en laiton : Le manchon en laiton à l'avant centre le guide dans l'extension du canon.
Assuretoi qu'il est bien aligné pour éviter un désalignement qui pourrait endommager l'arme à feu.
Utilisation de la tige de nettoyage : Utilise uniquement des tiges de nettoyage J. Dewey avec le
guide. D'autres tiges peuvent ne pas s'adapter correctement et pourraient causer des dommages.
Équipement de Protection Individuelle : Lors du nettoyage des armes à feu, envisage de porter des
gants et des lunettes de sécurité pour te protéger contre les agents de nettoyage et les débris.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que ton arme à feu est complètement déchargée.
Rassemble tous les fournitures de nettoyage nécessaires, y compris la tige de nettoyage J. Dewey,
les patchs de nettoyage et le solvant.

Installation :2.

Insère le manchon en laiton avant du guide de nettoyage dans l'extension du canon.
Aligne le guide pour qu'il s'adapte parfaitement à l'ouverture de la chambre.
Assuretoi que le grand joint torique à l'arrière est correctement installé dans l'ouverture de la
culasse du récepteur.

Utilisation :3.

Insère la tige de nettoyage J. Dewey à travers le guide de nettoyage.



Pousse doucement la tige de nettoyage à travers le canon tout en appliquant le solvant ou la
solution de nettoyage si nécessaire.
Évite d'utiliser une force excessive ; laisse la solution de nettoyage faire le travail.
Après le nettoyage, retire soigneusement la tige de nettoyage et le guide de l'arme à feu.

Après Utilisation :4.

Nettoie le guide de nettoyage avec un chiffon doux pour enlever tout résidu.
Range le guide de nettoyage dans un endroit sûr et sec.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose de tous les agents et matériaux de nettoyage conformément aux règlements locaux.
Le guide de nettoyage luimême peut être jeté avec les déchets ménagers ordinaires s'il n'est plus
utilisable. Assuretoi qu'il est nettoyé de tout contaminant avant de le jeter.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question concernant le Guide de Nettoyage AR15/M16/308 AR, consulte les informations de contact
du fabricant fournies sur l'emballage du produit ou visite le site Web du fabricant. Assuretoi toujours d'avoir les
dernières mises à jour de sécurité et informations sur le produit.

Merci de suivre ces instructions de sécurité. Ta sécurité et celle des autres est notre priorité absolue. Profite de
l'utilisation de ton Guide de Nettoyage AR15/M16/308 AR de manière responsable.



Istruzioni di Sicurezza per la Guida Asta di Pulizia
AR15/M16/308 AR
Introduzione
Grazie per aver scelto la Guida Asta di Pulizia AR15/M16/308 AR di DEWEY. Questa guida è progettata per
fornirti istruzioni di sicurezza essenziali e linee guida per garantire l'uso sicuro ed efficace del prodotto. Ti
preghiamo di leggere attentamente questo manuale prima di utilizzare la guida per l'asta di pulizia.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la guida per l'asta di pulizia venga utilizzata solo con aste di pulizia J. Dewey compatibili.
Controlla sempre la guida per l'asta di pulizia per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare se
danneggiata.
Tieni la guida per l'asta di pulizia fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Segui le leggi e i regolamenti locali riguardanti la manutenzione e la pulizia delle armi da fuoco.
Utilizza la guida per l'asta di pulizia in un'area ben ventilata per evitare di inalare agenti di pulizia.
Evita di usare una forza eccessiva durante l'inserimento o la rimozione dell'asta di pulizia per prevenire
danni all'arma o alla guida.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Sicurezza della Camera: Assicurati sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima di utilizzare la guida
per l'asta di pulizia. Controlla la camera e il caricatore per confermare.
Maneggiamento dell'ORing: Il grande Oring sul retro è progettato per bloccarsi nell'apertura del
percussore. Assicurati che sia correttamente posizionato per prevenire qualsiasi movimento durante la
pulizia.
Manicotto in Ottone: Il manicotto in ottone frontale centra la guida nell'estensione della canna.
Assicurati che sia allineato correttamente per evitare disallineamenti che potrebbero danneggiare l'arma.
Uso dell'Asta di Pulizia: Utilizza solo aste di pulizia J. Dewey con la guida. Altre aste potrebbero non
adattarsi correttamente e potrebbero causare danni.
Dispositivi di Protezione Personale: Quando pulisci le armi da fuoco, considera di indossare guanti e
occhiali di sicurezza per proteggerti da agenti di pulizia e detriti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che la tua arma da fuoco sia completamente scarica.
Raccogli tutti i materiali di pulizia necessari, comprese l'asta di pulizia J. Dewey, i patch per la
pulizia e il solvente.

Installazione:2.

Inserisci il manicotto in ottone della guida per l'asta di pulizia nell'estensione della canna.
Allinea la guida in modo che si adatti saldamente all'apertura della camera.
Assicurati che il grande Oring sul retro sia correttamente posizionato nell'apertura del percussore
del ricevitore.

Uso:3.

Inserisci l'asta di pulizia J. Dewey attraverso la guida per l'asta di pulizia.
Spingi delicatamente l'asta di pulizia attraverso la canna mentre applichi solvente o soluzione di



pulizia, se necessario.
Evita l'uso di forza eccessiva; lascia che la soluzione di pulizia faccia il lavoro.
Dopo la pulizia, rimuovi con attenzione l'asta di pulizia e la guida dall'arma.

PostUso:4.

Pulisci la guida per l'asta di pulizia con un panno morbido per rimuovere eventuali residui.
Conserva la guida per l'asta di pulizia in un luogo sicuro e asciutto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci qualsiasi agente di pulizia e materiali secondo le normative locali.
La guida per l'asta di pulizia stessa può essere smaltita con i rifiuti domestici normali se non è più
utilizzabile. Assicurati che sia pulita da eventuali contaminanti prima dello smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la Guida Asta di Pulizia AR15/M16/308 AR, ti preghiamo di fare riferimento
alle informazioni di contatto del produttore fornite sulla confezione del prodotto o visita il sito web del
produttore. Assicurati sempre di avere gli aggiornamenti di sicurezza più recenti e le informazioni sul prodotto.

Ti ringraziamo per aver seguito queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e quella degli altri è la nostra
massima priorità. Goditi l'uso della tua Guida Asta di Pulizia AR15/M16/308 AR in modo responsabile.



AR15/M16/308 AR Rengjøringsstangguide
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte AR15/M16/308 AR Rengjøringsstangguide fra DEWEY. Denne guiden er utformet for å gi
deg viktige sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet. Vennligst les
denne manualen nøye før du bruker rengjøringsstangguiden.

Generelle Sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at rengjøringsstangguiden kun brukes med kompatible J. Dewey rengjøringsstenger.
Inspiser alltid rengjøringsstangguiden for eventuelle skader før bruk. Ikke bruk hvis den er skadet.
Hold rengjøringsstangguiden utenfor rekkevidde for barn og sårbare individer.
Følg lokale lover og forskrifter angående vedlikehold og rengjøring av skytevåpen.
Bruk rengjøringsstangguiden i et godt ventilert område for å unngå innånding av rengjøringsmidler.
Unngå å bruke overdreven kraft når du setter inn eller fjerner rengjøringsstangen for å forhindre skade på
skytevåpenet eller guiden.

Spesifikke Sikkerhetstiltak for Bruk
Kammer Sikkerhet: Sørg alltid for at skytevåpenet er uladet før du bruker rengjøringsstangguiden.
Sjekk kammeret og magasinet for å bekrefte.
ORing Håndtering: Den store Oringen på baksiden er designet for å låse seg inn i boltopningen. Sørg
for at den er riktig plassert for å forhindre bevegelse under rengjøring.
Messing Bushing: Den fremre messingbushingen sentrerer guiden i løpetforlengelsen. Sørg for at den
er riktig justert for å unngå feiljustering som kan skade skytevåpenet.
Rengjøringsstang Bruk: Bruk kun J. Dewey rengjøringsstenger med guiden. Andre stenger passer
kanskje ikke ordentlig og kan forårsake skade.
Personlig Verneutstyr: Når du rengjør skytevåpen, vurder å bruke hansker og vernebriller for å
beskytte mot rengjøringsmidler og rusk.

Instruksjoner for Installasjon og Bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at skytevåpenet ditt er helt uladet.
Samle alle nødvendige rengjøringsmidler, inkludert J. Dewey rengjøringsstang, rengjøringslapper
og løsemiddel.

Installasjon:2.

Sett den fremre messingbushingen av rengjøringsstangguiden inn i løpetforlengelsen.
Juster guiden slik at den passer tett mot kammeråpningen.
Sørg for at den store Oringen på baksiden er riktig plassert i boltopningen på mottakeren.

Bruk:3.

Sett J. Dewey rengjøringsstangen gjennom rengjøringsstangguiden.
Skyv forsiktig rengjøringsstangen gjennom løpet mens du påfører løsemiddel eller
rengjøringsløsning etter behov.
Unngå overdreven kraft; la rengjøringsløsningen gjøre jobben.
Etter rengjøring, fjern forsiktig rengjøringsstangen og guiden fra skytevåpenet.



Etter Bruk:4.

Rengjør rengjøringsstangguiden med en myk klut for å fjerne eventuelle rester.
Oppbevar rengjøringsstangguiden på et trygt og tørt sted.

Avfallsinstruksjoner
Kaste av rengjøringsmidler og materialer i henhold til lokale forskrifter.
Rengjøringsstangguiden kan kastes sammen med vanlig husholdningsavfall hvis den ikke lenger er
brukbar. Sørg for at den er rengjort for eventuelle forurensninger før avhending.

Kontaktinformasjon for Videre Støtte
For eventuelle forespørsel angående AR15/M16/308 AR Rengjøringsstangguide, vennligst referer til
produsentens kontaktinformasjon som er oppgitt på produktpakningen eller besøk produsentens nettside. Sørg
alltid for at du har de nyeste sikkerhetsoppdateringene og produktinformasjonen.

Takk for at du følger disse sikkerhetsinstruksjonene. Din sikkerhet og sikkerheten til andre er vår høyeste
prioritet. Nyt å bruke din AR15/M16/308 AR Rengjøringsstangguide ansvarlig.



Instrukcje Bezpieczeństwa dla Przewodnika do
Czyszczenia AR15/M16/308 AR
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Przewodnika do Czyszczenia AR15/M16/308 AR firmy DEWEY. Niniejszy przewodnik ma na
celu dostarczenie niezbędnych instrukcji bezpieczeństwa oraz wytycznych, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tym podręcznikiem przed użyciem przewodnika do
czyszczenia.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że przewodnik do czyszczenia jest używany wyłącznie z kompatybilnymi rurkami
czyszczącymi J. Dewey.
Zawsze sprawdzaj przewodnik do czyszczenia pod kątem uszkodzeń przed użyciem. Nie używaj, jeśli jest
uszkodzony.
Przechowuj przewodnik do czyszczenia w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Przestrzegaj lokalnych przepisów i regulacji dotyczących konserwacji i czyszczenia broni palnej.
Używaj przewodnika do czyszczenia w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby uniknąć wdychania
jakichkolwiek środków czyszczących.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas wkładania lub wyjmowania rurki czyszczącej, aby zapobiec
uszkodzeniu broni palnej lub przewodnika.

Specyficzne Środki Ostrożności
Bezpieczeństwo Komory: Zawsze upewnij się, że broń palna jest rozładowana przed użyciem
przewodnika do czyszczenia. Sprawdź komorę i magazynki, aby to potwierdzić.
Obsługa ORingu: Duży Oring na końcu tylnym jest zaprojektowany tak, aby blokować się w otworze
zamka. Upewnij się, że jest prawidłowo osadzony, aby zapobiec ruchowi podczas czyszczenia.
Mosiężna Tuleja: Przednia tuleja mosiężna centruje prowadnicę w przedłużeniu lufy. Upewnij się, że jest
poprawnie ustawiona, aby uniknąć niewłaściwego ustawienia, które mogłoby uszkodzić broń.
Użycie Rurki Czyszczącej: Używaj tylko rur czyszczących J. Dewey z przewodnikiem. Inne rurki mogą
nie pasować prawidłowo i mogą spowodować uszkodzenia.
Osobiste Środki Ochrony: Podczas czyszczenia broni rozważ noszenie rękawic i okularów ochronnych,
aby chronić się przed środkami czyszczącymi i odpadami.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że twoja broń palna jest całkowicie rozładowana.
Zbierz wszystkie niezbędne materiały do czyszczenia, w tym rurkę czyszczącą J. Dewey, patyczki
czyszczące i środek czyszczący.

Instalacja:2.

Włóż przednią tuleję mosiężną przewodnika do czyszczenia w przedłużenie lufy.
Ustaw przewodnik tak, aby ściśle przylegał do otworu komory.
Upewnij się, że duży Oring na końcu tylnym jest prawidłowo osadzony w otworze zamka
odbiornika.

Użytkowanie:3.



Włóż rurkę czyszczącą J. Dewey przez przewodnik do czyszczenia.
Delikatnie popychaj rurkę czyszczącą przez lufę, stosując środek czyszczący lub roztwór
czyszczący w razie potrzeby.
Unikaj nadmiernej siły; pozwól, aby środek czyszczący wykonał swoją pracę.
Po czyszczeniu ostrożnie wyjmij rurkę czyszczącą i przewodnik z broni.

Po Użyciu:4.

Wyczyść przewodnik do czyszczenia miękką szmatką, aby usunąć wszelkie resztki.
Przechowuj przewodnik do czyszczenia w bezpiecznym i suchym miejscu.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie środki czyszczące i materiały zgodnie z lokalnymi przepisami.
Sam przewodnik do czyszczenia można utylizować z regularnymi odpadami domowymi, jeśli nie jest już
użyteczny. Upewnij się, że jest oczyszczony z wszelkich zanieczyszczeń przed utylizacją.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących Przewodnika do Czyszczenia AR15/M16/308 AR, prosimy o
odniesienie się do informacji kontaktowych producenta podanych na opakowaniu produktu lub odwiedzenie
strony internetowej producenta. Zawsze upewnij się, że masz najnowsze aktualizacje dotyczące bezpieczeństwa
i informacji o produkcie.

Dziękujemy za przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo oraz bezpieczeństwo
innych jest naszym najwyższym priorytetem. Ciesz się odpowiedzialnym korzystaniem z Przewodnika do
Czyszczenia AR15/M16/308 AR.



AR15/M16/308 AR Puhdistuspuikkoohjurin
Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit DEWEY:n AR15/M16/308 AR puhdistuspuikkoohjurin. Tämä opas on suunniteltu tarjoamaan
sinulle olennaiset turvaohjeet ja ohjeet tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä käsikirja
huolellisesti ennen puhdistuspuikkoohjurin käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että puhdistuspuikkoohjuri on yhteensopiva J. Dewey puhdistuspuikkojen kanssa.
Tarkista aina puhdistuspuikkoohjurin kunto ennen käyttöä. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Pidä puhdistuspuikkoohjuri lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Noudata paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden huoltoa ja puhdistusta.
Käytä puhdistuspuikkoohjuria hyvin tuuletetussa tilassa, jotta vältät puhdistusaineiden hengittämisen.
Vältä liiallista voimaa puhdistuspuikon asettamisessa tai poistamisessa, jotta et vahingoita asetta tai
ohjuria.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Kammion Turvallisuus: Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen puhdistuspuikkoohjurin käyttöä.
Tarkista kammio ja lipas varmistaaksesi.
Orenkaan Käsittely: Takapään suuri Orenka lukittuu laukaisimen avaukseen. Varmista, että se on
kunnolla paikoillaan, jotta se ei liiku puhdistuksen aikana.
Messinkinen Holkki: Etumainen messinkinen holkki keskittää ohjurin piipun jatkeeseen. Varmista, että
se on oikein kohdistettu, jotta se ei aiheuta virheellistä kohdistusta, joka voisi vahingoittaa asetta.
Puhdistuspuikon Käyttö: Käytä vain J. Dewey puhdistuspuikkoja ohjurin kanssa. Muut puikot eivät ehkä
sovi kunnolla ja voivat aiheuttaa vahinkoa.
Henkilökohtaiset Suojavarusteet: Aseiden puhdistuksessa harkitse käsineiden ja suojalasien käyttöä
suojautuaksesi puhdistusaineilta ja roskilta.

Ohjeet Asennukseen ja Käyttöön

Valmistelu:1.

Varmista, että aseesi on täysin tyhjennetty.
Kerää kaikki tarvittavat puhdistustarvikkeet, mukaan lukien J. Dewey puhdistuspuikko,
puhdistusliinat ja liuotin.

Asennus:2.

Aseta puhdistuspuikkoohjurin etumainen messinkinen holkki piipun jatkeeseen.
Kohdista ohjuri niin, että se sopii tiiviisti kammion aukon kohdalle.
Varmista, että takapään suuri Orenka on kunnolla paikoillaan vastaanottimen laukaisimen
avauksessa.

Käyttö:3.

Aseta J. Dewey puhdistuspuikko puhdistuspuikkoohjurin läpi.
Työnnä puhdistuspuikko varovasti piipun läpi samalla kun lisäät liuotinta tai puhdistusainetta
tarpeen mukaan.
Vältä liiallista voimaa; anna puhdistusratkaisun tehdä työn.



Puhdistuksen jälkeen poista huolellisesti puhdistuspuikko ja ohjuri aseesta.

Käytön Jälkeinen:4.

Puhdista puhdistuspuikkoohjuri pehmeällä kankaalla, jotta saat poistettua mahdolliset jäämät.
Säilytä puhdistuspuikkoohjuri turvallisessa ja kuivassa paikassa.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki puhdistusaineet ja materiaalit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Puhdistuspuikkoohjuri voidaan hävittää tavallisen kotitalousjätteen mukana, jos se ei ole enää
käyttökelpoinen. Varmista, että se on puhdistettu kaikista saastuttavista aineista ennen hävittämistä.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysyttävää AR15/M16/308 AR puhdistuspuikkoohjurista, tarkista valmistajan yhteystiedot, jotka
on ilmoitettu tuotepakkauksessa tai vieraile valmistajan verkkosivustolla. Varmista aina, että sinulla on
viimeisimmät turvapäivitykset ja tuoteinformaatio.

Kiitos, että noudatat näitä turvaohjeita. Sinun ja muiden turvallisuus on meille ensisijaisen tärkeää. Nauti
AR15/M16/308 AR puhdistuspuikkoohjurin vastuullisesta käytöstä.



AR15/M16/308 AR Rengöringsstångsguide
Säkerhetsinstruktioner
Introduktion
Tack för att du valt AR15/M16/308 AR Rengöringsstångsguide från DEWEY. Denna guide är utformad för att ge
dig viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten.
Läs denna manual noggrant innan du använder rengöringsstångsguiden.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Se till att rengöringsstångsguiden endast används med kompatibla J. Dewey rengöringsstänger.
Inspektera alltid rengöringsstångsguiden för eventuella skador innan användning. Använd inte om den är
skadad.
Håll rengöringsstångsguiden utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Följ lokala lagar och bestämmelser angående underhåll och rengöring av skjutvapen.
Använd rengöringsstångsguiden i ett välventilerat område för att undvika inandning av rengöringsmedel.
Undvik att använda överdriven kraft när du sätter in eller tar bort rengöringsstången för att förhindra
skador på skjutvapnet eller guiden.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Kammarsäkerhet: Se alltid till att skjutvapnet är oladdat innan du använder rengöringsstångsguiden.
Kontrollera kammaren och magasinet för att bekräfta.
Oring Hantering: Den stora Oringen i bakänden är designad för att låsa sig i slutstyckets öppning. Se till
att den sitter korrekt för att förhindra rörelse under rengöringen.
Mässingsbussning: Den främre mässingsbussningen centrerar guiden i pipans förlängning. Se till att
den är korrekt justerad för att undvika feljustering som kan skada skjutvapnet.
Rengöringsstång Användning: Använd endast J. Dewey rengöringsstänger med guiden. Andra stänger
kanske inte passar ordentligt och kan orsaka skador.
Personlig Skyddsutrustning: Vid rengöring av skjutvapen, överväg att bära handskar och
skyddsglasögon för att skydda mot rengöringsmedel och skräp.

Instruktioner för Installation och Användning

Förberedelse:1.

Se till att ditt skjutvapen är helt oladdat.
Samla alla nödvändiga rengöringsmaterial, inklusive J. Dewey rengöringsstång, rengöringslappar
och lösningsmedel.

Installation:2.

Sätt in den främre mässingsbussningen av rengöringsstångsguiden i pipans förlängning.
Justera guiden så att den passar tätt mot kammars öppning.
Se till att den stora Oringen i bakänden sitter korrekt i slutstyckets öppning på mottagaren.

Användning:3.

Sätt in J. Dewey rengöringsstång genom rengöringsstångsguiden.
Tryck försiktigt rengöringsstången genom pipan medan du applicerar lösningsmedel eller
rengöringsmedel vid behov.
Undvik överdriven kraft; låt rengöringslösningen göra jobbet.



Efter rengöring, ta försiktigt bort rengöringsstången och guiden från skjutvapnet.

Efter Användning:4.

Rengör rengöringsstångsguiden med en mjuk trasa för att ta bort eventuella rester.
Förvara rengöringsstångsguiden på en säker och torr plats.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella rengöringsmedel och material enligt lokala föreskrifter.
Rengöringsstångsguiden kan kasseras med vanligt hushållsavfall om den inte längre är användbar. Se till
att den är rengjord från eventuella föroreningar innan kassering.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella frågor angående AR15/M16/308 AR Rengöringsstångsguide, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktinformation som anges på produktförpackningen eller besök tillverkarens webbplats. Se alltid till att du
har de senaste säkerhetsuppdateringarna och produktinformationen.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och säkerheten för andra är vår högsta prioritet.
Njut av att använda din AR15/M16/308 AR Rengöringsstångsguide på ett ansvarsfullt sätt.



AR15/M16/308 AR Cleaning Rod Guide
Bezpečnostní Pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AR15/M16/308 AR Cleaning Rod Guide od DEWEY. Tento návod je navržen tak, aby
vám poskytl nezbytné bezpečnostní pokyny a pokyny k zajištění bezpečného a efektivního používání produktu.
Před použitím vodítka pro čištění pečlivě přečtěte tento manuál.

Obecné Bezpečnostní Pokyny
Ujistěte se, že vodítko pro čištění používáte pouze s kompatibilními čisticími tyčemi J. Dewey.
Před použitím vždy zkontrolujte vodítko pro čištění na případné poškození. Nepoužívejte, pokud je
poškozené.
Udržujte vodítko pro čištění mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Dodržujte místní zákony a předpisy týkající se údržby a čištění střelných zbraní.
Používejte vodítko pro čištění v dobře větrané oblasti, abyste se vyhnuli vdechování čisticích prostředků.
Vyhněte se použití nadměrné síly při vkládání nebo vyjímání čisticí tyče, abyste předešli poškození střelné
zbraně nebo vodítka.

Specifické Bezpečnostní Opatření pro Použití
Bezpečnost Komory: Vždy se ujistěte, že je střelná zbraň vybitá před použitím vodítka pro čištění.
Zkontrolujte komoru a zásobník, abyste to potvrdili.
Manipulace s Okroužkem: Velký Okroužek na zadním konci je navržen tak, aby se uzamkl do otvoru
závěru. Ujistěte se, že je správně usazen, aby se zabránilo jakémukoli pohybu během čištění.
Mosazná Vložka: Přední mosazná vložka centruje vodítko v prodloužení hlavně. Ujistěte se, že je
správně zarovnána, abyste předešli nesprávnému zarovnání, které by mohlo poškodit střelnou zbraň.
Použití Čisticí Tyče: Používejte pouze čisticí tyče J. Dewey s vodítkem. Ostatní tyče nemusí správně
sedět a mohou způsobit poškození.
Osobní Ochranné Pomůcky: Při čištění střelných zbraní zvažte nošení rukavic a ochranných brýlí,
abyste se chránili před čisticími prostředky a nečistotami.

Pokyny pro Instalaci a Použití

Příprava:1.

Ujistěte se, že je vaše střelná zbraň zcela vybitá.
Shromážděte všechny potřebné čisticí potřeby, včetně čisticí tyče J. Dewey, čisticích hadříků a
rozpouštědla.

Instalace:2.

Vložte přední mosaznou vložku vodítka pro čištění do prodloužení hlavně.
Zarovnejte vodítko tak, aby těsně přiléhalo k otvoru komory.
Ujistěte se, že je velký Okroužek na zadním konci správně usazen v otvoru závěru přijímače.

Použití:3.

Vložte čisticí tyč J. Dewey skrze vodítko pro čištění.
Jemně zatlačte čisticí tyč skrze hlaveň, přičemž podle potřeby aplikujte rozpouštědlo nebo čisticí
roztok.
Vyhněte se nadměrné síle; nechte čisticí roztok vykonat svou práci.



Po čištění opatrně vyjměte čisticí tyč a vodítko ze střelné zbraně.

Po Použití:4.

Vyčistěte vodítko pro čištění měkkým hadříkem, abyste odstranili případné zbytky.
Uložte vodítko pro čištění na bezpečné a suché místo.

Pokyny pro Likvidaci
Likvidujte jakékoliv čisticí prostředky a materiály v souladu s místními předpisy.
Samotné vodítko pro čištění lze likvidovat s běžným domácím odpadem, pokud již není použitelné.
Ujistěte se, že je vyčištěno od jakýchkoliv kontaminantů před likvidací.

Kontaktní Informace pro Další Podporu
Pro jakékoliv dotazy ohledně AR15/M16/308 AR Cleaning Rod Guide se prosím obraťte na kontaktní informace
výrobce uvedené na obalu produktu nebo navštivte webové stránky výrobce. Vždy se ujistěte, že máte
nejnovější bezpečnostní aktualizace a informace o produktu.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny. Vaše bezpečnost a bezpečnost ostatních je naší nejvyšší
prioritou. Užijte si odpovědné používání vašeho AR15/M16/308 AR Cleaning Rod Guide.
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